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Los au da ces de tec ti ves Pe pa y Ma xi se en fren tan a una
nue va in tri ga…

Acam par en un pra do cer ca de una cue va no pa re ce tan
pe li gro so, has ta que por las no ches se em pie zan a es cu char
rui dos de lo más mis te rio sos y, ¡apa re cen som bras fue ra de
la tien da! To do apun ta a que la cue va es tá em bru ja da…
¿con se gui rán ar mar se de va lor e in ves ti gar en las pro fun di- 
da des?

¡Con viérte te en de tec ti ve con Pe pa Pis tas y Ma xi Ca sos!
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Pe pa Pis tas salió tem prano al jar dín con Be bi to y Pul gas.
Los sá ba dos so lía ma dru gar por que era la res pon sa ble de
arre glar el jar dín, re gar las plan tas, apar tar ho jas se cas y
arran car las ma las hier bas. Aque lla ma ña na, mien tras se po- 
nía los guan tes de jar di ne ría, Pe pa pen só que ha cía un ca- 
lor in so por ta ble.

Al pa sar jun to a la agen cia de de tec ti ves, des cu brió
unos pies aso man do por la pe que ña puer ta.
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—¿Ma xi? —Las de por ti vas lo de la ta ban.

Ma xi Ca sos aso mó la ca be za. Es ta ba tum ba do y leía un
có mic.

—No re cuer do que hu bié se mos que da do tan tem prano.
—Pe pa lo in te rro gó con la mi ra da.

—¡Ya! —Ma xi se en co gió de hom bros—. Pe ro ma má te- 
nía turno de tra ba jo en el sú per y en ca sa ha cía un ca lor in- 
so por ta ble. En la agen cia se es tá más fres qui to.

Pe pa es tu vo a pun to de pe dir que la ayu da ra, pe ro de- 
sis tió al ver que Ma xi da ba por zan ja da la con ver sación y
re to ma ba la lec tu ra.
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La se ño ra Pis tas no tar dó en aso mar por la puer ta. Iba
car ga da con dos bo tes de pin tu ra y una ca ja de bro chas.

—Apro ve chan do que tu pa dre es tá ter mi nan do una de
sus no ve las y yo no tra ba jo, ¡ha re mos al go di ver ti do jun tas!

Pe pa son rió y de jó caer el ras tri llo.

—¡Me apun to! —Ma xi salió de un brin co del in te rior de
la agen cia y se plan tó fren te a la se ño ra Pis tas.

—¿Qué ha ces aquí a es tas ho ras? —lo in te rro gó la ma- 
dre de Pe pa.

—Ejem… He ve ni do a echar una ma no a Pe pa… —Y
de jó es ca par una son ri si ta ner vio sa.

—Buen chi co. —El mó vil de la se ño ra Pis tas co men zó a
vi brar—. ¿Sí?… ¿Cuán do?… ¡Voy en se gui da!

En ton ces de jó los bo tes de pin tu ra y las bro chas fren te
a la ver ja, hi zo unas se ñas ha cia la ven ta na del des pa cho
del se ñor Pis tas in di cán do le que se iba y se mon tó en su bi- 
ci cle ta.
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—¿Y la co sa di ver ti da que te nía mos que ha cer jun tos?
—pre gun tó Ma xi.

¿«Jun tos»? Pe pa le van tó una ce ja y mi ró fi ja men te a su
ami go.

La se ño ra Pis tas se vol vió ha cia Ma xi:

—¡Pin tar la ver ja! Lo pa sa réis en gran de. ¡Ah, por la par- 
te ex te rior y la in te rior…!

La se ño ra Pis tas les lan zó un be so con la ma no y aña dió:

—Me en can ta ría que dar me, pe ro el sapo de la se ño ra
Ade le ha si do en gu lli do por una plan ta.
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Pe pa y Ma xi abrie ron los ojos co mo pla tos.

¿Ha bían es cu cha do bien o la se ño ra Pis tas ha bía al te ra- 
do el sen ti do de la fra se?

—Em pe zad an tes de que el sol aprie te de ma sia do. ¡A
ver si po déis ter mi nar la pa ra cuan do es té de vuel ta! —di- 
cho es to, des apa re ció pe da lean do ca lle arri ba.

Rá pi da men te, Ma xi to mó uno de los bo tes y una de las
bro chas y se dis pu so a dar una ma no de pin tu ra a la par te
ex te rior de la ver ja con mu cho en tu sias mo. Pe pa lo imi tó
an te la aten ta mi ra da de Be bi to y Pul gas.
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Pa sa dos cin co mi nu tos, Ma xi se sen tó en el bor di llo de
la ace ra. ¡Aque lla ver ja pa re cía no te ner fin y es ta ba ago ta- 
do!

—¿Se pue de sa ber por qué pa ras? —Pe pa se pa só el
bra zo por la fren te pa ra se car se el su dor y, sin dar se cuen ta,
se im preg nó la ca ra de pin tu ra.

—Por que quie ro de jar un po co de va lla a tu ma dre pa ra
que la pin te, ¡ha di cho que era di ver ti do! —ex pli có Ma xi.

—¡Ha di cho que la ter mi ne mos!
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—N… —Ma xi iba a ne gar se, pe ro de re pen te cam bió
de opi nión y re gre só al tra ba jo con una son ri sa de ore ja a
ore ja al tiem po que al za ba la voz—: ¡Es ver dad, pin tar es
su per di ver ti do! ¡Ja más lo ha bía pa sa do me jor!

¿Por qué gri ta ba?

Lu ci Cres pas cru za ba la ca lle y se acer ca ba a ellos con
una bol sa de mi ni ga lle tas en la ma no.
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—¿Qué ha zéis? —pre gun tó mas ti can do una de aque llas
ga lle ti tas con ex tra de vi ru tas de cho co la te.

—¡Pin tar la ver ja! —di jo Ma xi ri sue ño, y co men zó a sil- 
bar una ale gre me lo día.

—Quie ro pro bar —pro pu so.

—¡Ah, no! —ex cla mó Ma xi—. No sa brías ha cer lo… Ade- 
más, me lo es toy pa san do tan bien que no quie ro pa rar.

Pe pa le van tó una ce ja.

¿Qué es ta ba tra man do?

—Va moz… —in sis tió Lu ci y mi ró su bol sa de mi ni ga lle- 
tas—. Zi me de jaz pin tar te doy mi bol za de ga lle taz.

Ma xi ob ser vó aque llas ju go sas ga lle tas. En se gui da, se
es cu chó un rui do pro ce den te de sus tri pas.
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—¿Ezo ez un zí? —Son rió Lu ci.

—¡Sí! —Le en tre gó la bro cha y se sen tó a co mer. Mou se
aso mó por su ca pu cha a olis quear, y de ha ber si do un pe- 
da zo de que so le ha bría pe di do un po co.

Po co des pués, Cris ti na Lio do bló la es qui na. An da ba
en tre te ni da ha cien do su bir y ba jar su yo yó. Ma xi fue el pri- 
me ro en ver la, de jó la bol sa de ga lle tas abier ta en el sue lo
y co men zó a pin tar de nue vo con una son ri sa de ore ja a
ore ja. Cuan do Cris ti na vio a sus ami gos, se acer có a fis go- 
near.

—¡Ho la! —los salu dó—. ¡Pa re ce di ver ti do! ¿Pue do?
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—Mmm… —Ma xi se ña ló el yo yó—. Si me lo pres tas un
ra to, te doy la bro cha.

La ni ña no tu vo nin gún in con ve nien te.

Pe pa ob ser va ba la es ce na un po co eno ja da. Ma xi te nía
el po der de em be le sar a cual quie ra con su as tu cia. ¡Y lo
que era peor! Ape nas le que da ban unos me tros de ver ja
por ter mi nar, y ella to da vía te nía pa ra ra to. Hi zo un ges to a
Be bi to pa ra que se acer ca ra y le alar gó una bro cha de la
ca ja. Be bi to as pi ró pro fun da men te su chu pe te y la to mó.
Pe ro, en lu gar de pin tar la ver ja, co men zó a pin tar a Pul gas.

Pe pa sus pi ró. Es ta ba su da da y ago ta da. Lo me jor se ría
en trar en ca sa y be ber un po co de agua. De vuel ta en el
jar dín, apa re ció Da ni Da do per fec ta men te re pei na do, ves ti- 
do con un con jun to de pan ta lón y ca mi sa con pun ti llas y
con una cu rio sa plan ta en la ma no.

—¿Qué lle vas? —pre gun tó Ma xi ob ser ván do lo de la ca- 
be za a los pies.

—Una plan ta pa ra la abue la. —Da ni la de jó en el sue lo,
jun to a la bol sa de ga lle tas. Era una es pe cie de flor con for- 
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ma de bo ca bi go tu da en ci ma de un ta llo al to y del ga do—.
Hoy es su cum plea ños.

Pul gas y Be bi to se acer ca ron a ob ser var la plan ta con
cu rio si dad. Y tu vie ron la sen sación de que se la dea ba len ta- 
men te ha cia las ga lle tas. Mien tras, el res to de los ami gos
se guían in te rro gan do a Da ni.

—¿Por qué te haz dis fra za do? —pre gun tó Lu ci.

Da ni la mi ró sor pren di do:
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—No voy dis fra… —em pe zó a de cir an tes de que Pe pa
lo in te rrum pie ra.

—¡To ma! —Pe pa le alar gó la bro cha—. No voy a pe dir te
na da a cam bio.

—¡Me man cha ría, y de bo ir me! —Y tal y co mo ha bía lle- 
ga do, Da ni to mó su plan ta y se ale jó del lu gar an te la mi ra- 
da ató ni ta de Be bi to y Pul gas.

Ma xi hi zo una mue ca a su ami ga:

—¡Je, je, je! —Se ña ló los me tros de ver ja que ha bían
pin ta do, y di jo—: Te he guar da do unas ga lle tas…


